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随同美国总统布什走南闯北的除了“空军
1号”外，还有堪称“陆军 1号”的坐驾——凯迪
拉克1号。它是在凯迪拉克Deville型轿车的基
础上设计出来的，但它却绝不同于这个世界上
的任何一辆汽车。

车内设备豪华，如可容纳 10张CD的唱碟
机，可折叠的办公桌，带按摩装置的躺椅，可调
节的坐垫等。任何见过这辆车的人都可以一
眼看出它是一个移动的堡垒。仔细观察凯迪
拉克1号的外表，它的外购件只有车前灯、尾灯
和车头凯迪拉克车独特的标志。

凯迪拉克 1号的车门把手是环形把手，就
像1992年至1999年间的别克 Lesabre那样，这

种把手使得开启厚重的车门更为省力，也更方
便总统的保镖们在车旁随车小跑。车外的每一
寸金属外壳都是军用装甲，这些装甲可以提供
最好的抗弹能力，而且重量较轻。车上那些从
来都不打开的车窗也是由透明装甲制成的。车
辆全身的装甲至少有12.70厘米厚，足以提供最
周全的保护。车内与外界完全隔绝，以保护总
统不受生化武器的袭击。

除总统的坐椅外，车内还有6张真皮坐椅，
其中驾驶员和联络员坐在最前面。驾驶舱与
客舱之间用玻璃隔板分开。与驾驶员背靠背
的位置有 3 个背向的坐位，这 3 个坐位在必要
时可以折叠。总统和另外一名乘客的坐位在
最后，这是两张可折叠扶手的真皮躺椅。由于
防弹玻璃太厚，导致车内光线不够，所以车内
还安装了荧光灯系统。 罗拉

美国当选总统贝拉克·奥巴马定于本月20
日走马上任。届时，他会乘一辆“轿车、卡车和
坦克混合体”的豪华专车，迎接世人的目光。

汽车制造商6日首次揭开这辆新款总统专
车神秘面纱。

一名当过总统司机的特工说，坐在这样一
辆车中，奥巴马可能心态复杂。

作为这款车的制造商，美国通用汽车公司为
奥巴马定做好这辆2009款卡迪拉克总统专车。

通用公司女发言人乔安妮·克雷尔说，这

款新车“并非以往任何一辆车型的直接升级
版……它依照周密、特殊的质量指标制造”。

通用公司自 20世纪初期开始为美国总统
量身定做轿车以及其他特种车辆。

为保护美国首位非洲裔总统人身安全，这
款新车格外注重安全性能，譬如配置厚约20厘
米的车门。

一些美国记者调侃说，这辆车能抵御“一
颗小行星直接撞击”。

克雷尔对这番评论一笑置之。她开玩笑
说：“你要是想要，它还能给你杯咖啡呢。”

作为豪华轿车业内人士，“大使豪华轿车
公司”首席执行官肯·卢奇说，特工处希望总统

专车能长时间抵御袭击。
“他们防范持续性袭击。这种暴力袭击远

非安保人员用武器就能解决。”他说，因此，奥
巴马的总统专车“实际就是一座装车轮的流动
堡垒”。

退休特工乔·芬克说，奥巴马坐在这样一
辆总统专车中，可能心情矛盾。

“他会惊诧，这辆车载他时竟能成一个硬
茧。各种日常噪声消失。在这个保护层中，他彻
底与外界隔绝。”

“同时，他还会惊诧于这辆车的通信性能：
电话、卫星、互联网……一切通信工具尽由他
指尖掌控。”

作为前总统的司机，芬克颇为理解总统这
种微妙感受：“他一方面感到与世隔绝，另一方
面却能轻易与世界各地取得联系。”

公众当然无法感受这辆新车的上述性能，
因而更多能从外观角度评判它。

美国有线电视新闻网登出这辆车的曝光
照片。照片中，这辆车头部喷黑漆，部分车身
和车尾露出灰色底漆。

一名汽车发烧友就照片评论说：“丑得要
命。难道我们不能为总统造出一辆火辣点的坐
驾吗？”“天啊，”另一人留言说，“他们还不如让总
统坐‘艾布拉姆斯’主战坦克四处转呢。”

吴铮

奥巴马的专车
车身颜色挺雷人，相当丑陋

陆军一号


